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NEW SYSTEM WITHPROGRAMMED CHILLSETTERAND STERILIZING UNITS



PRODUZIONE GIORNALIERA:
1000 paia in 8 ore

DIMENSIONI:
cm 100 x 390 x 181

PESO NETTO:
Kg 690

POTENZPOTENZA ELETTRICA:
Kw 14,6

DAILY PRODUCTION:
1000 pairs in 8 hours

DIMENSIONS:
cm. 100(39,5”) x 390(154”) x 181(71,5”)

NET WEIGHT:
Kg. 690 (1521 LBS)

ABSORBED POWER:ABSORBED POWER:
14,6 kW

DATI TECNICI TECHNICAL DETAILS DATOS TECNICOS

PRODUCCIÓN MEDIA DIARIA:
1000 pares en 8 horas

DIMENSIONES:
cm 100 x 390 x 181

PESO NETO:
Kg 690

FUERZFUERZA ELECTRICA:
Kw 14,6

ELETTROTECNICA B.C.® s.p.a.
27029 VIGEVANO (Italia) - via Indipendenza, 42 - tel. 0381.340.111 - fax 0381.340.139

http://www.elettrotecnicabc.com - E-mail: info@elettrotecnicabc.com

MOD. 493PSTS - UNITA’ DI RAFFREDDAMENTO E STERILIZZATURA PROGRAMMATA
L’unità di condizionamento programmata permette di raffreddare rapidamente,
Tutte le calzature precedentemente trattate a caldo risolvendo i problemi derivanti dai cicli di lavoro
Rapidi - accelera i tempi di stabilizzazione delle calzature e i tempi di polimerizzazione delle colle a base acqua,
Garantendo un perfetto incollaggio - raffredda e stabilizza in breve tempo suole e scarpe prodotte
Da macchine p.u. - compatibile con tutti i sistemi di isole di lavoro, - un touch screen a Colori permette
una semplificazione nell’utilizzo da parte dell’operatore. Agevolazione per l’operatore nell’avere
Una serie di materiali già configurati e pronti per l’utilizzo. - il nuovo sistema è dotato di Cicli di lavoro,Una serie di materiali già configurati e pronti per l’utilizzo. - il nuovo sistema è dotato di Cicli di lavoro,
in cui è possibile impostare la macchina per avere carico e scarico dalla stessa parte.
- ottimizzazione data dalla ventilazione extra programmata, in modo da ottenere la massima
Stabilizzazione a freddo. - il programma è dotato di una funzione che calcola in automatico il tempo
di Permanenza nella calzatura in base al tipo di materiale e alla produttività.
Il tutto combinato al trattamento di sterilizzazione della calzatura con doppio trattamento combinato:
- Prima parte; calore da lampade al quarzo per stabilizzare rapidamente e in forma omogenea la temperatura della calzatura
- Seconda parte; con lampade UV battericidi.- Seconda parte; con lampade UV battericidi.
Questo trattamento elimina tutti quei batteri che formano muffe sulla pelle o tessuti di calzature, in particolare
il batterio Aspergillus Niger che è anche causa di allergie polmonari alle persone. Per le calzature infatti
è molto frequente che dopo i viaggi in container o lunghi stoccaggi nei magazzini, negozi ecc., la scarpa perde la brillantezza originale,
mostrando ombreggiature bianche e opache (muffe). Grazie a questo trattamento si eliminano i batteri che in certe condizioni climatiche
favorevoli iniziano un processo di moltiplicazione dando così inizio alle muffe, molto antiestetiche.

MOD. 493PSTS - PROGRAMMED CHILLSETTER AND STERILIZING UNITS
The programmed conditioning unit makes it possible to cool rapidly all the shoes previously treated with heat by resolving the problems 
related to rapid work cycles 
– it accelerates the stabilization times of the footwear and the polymerization times of the water-based glues, guaranteeing perfect adhesion
 – it cools and stabilizes in short time soles and shoes produced by polyurethane machines 
– compatible with all workplace systems, 
–  a full color touch screen makes it simple for operators to use. Operators are further helped by having a series of pre-configured 
materials ready for use materials ready for use 
– the new system is equipped with work cycles, which make it possible to set the machine to load and unload from the same side. 
– programmed optimization of the extra ventilation data, in order to obtain the maximum cold stabilization.
–  the program is equipped with a function that automatically calculates the time the shoe must stay in place based on the type 
of material and production. All this is combined with the sterilization treatment of the shoe featuring a combined double treatment:
– First part: heat from quartz lamps to stabilize quickly and homogeneously the temperature of the shoe 
– Second part: with UV bactericidal lamps.
This treatment eliminates all the bacteria that form mold on the leather or textile of shoes, in particular theThis treatment eliminates all the bacteria that form mold on the leather or textile of shoes, in particular the Aspergillus Niger 
fungus that can cause pulmonary allergies in people. It frequently happens that after trips in containers or a long time sitting in a box 
in a warehouse or shop, a shoe will lose its original shine, and show white and opaque marks (mold). 
This treatment eliminates the bacteria that in certain environmental conditions can multiply and lead to mold, making the shoe look unattractive. 

MOD. 493PSTS - ENFRIADOR Y ESTERILIZACIÓN PROGRAMADA
La unidad de aire acondicionado programado permite enfriar rápidamente todo el calzado tratado anteriormente tramite calor, solucionando 
los problemas derivados de los ciclos de trabajo rápidos – acelera los tiempos de estabilización del calzado y los tiempos de polimerización 
de los pegamentos a base de agua, garantizando un perfecto encolado – enfría y estabiliza en breve tiempo suelas y zapatos fabricados con 
máquinas PU – compatible con todos los sistemas de islas de trabajo, - una pantalla táctil touch screen a colores permite simplificar la 
utilización al operador. El operador está facilitado en el tener una serie de materiales ya programados y disponibles para el uso. 
El nuevo sistema tiene ciclos de trabajo, en los que es posible programar la máquina para tener carga y descarga del mismo lado. El nuevo sistema tiene ciclos de trabajo, en los que es posible programar la máquina para tener carga y descarga del mismo lado. 
– Optimización dada por la ventilación extra programada, para obtener la máxima estabilización en frío. El programa tiene una función 
que calcula automáticamente el tiempo de permanencia en el calzado según el tipo de material y la producción. 
Todo asociado con el tratamiento de esterilización del calzado con doble tratamiento combinado: 
- Primera parte: calor con lámparas al cuarzo para estabilizar rápidamente y en forma homogénea la temperatura del calzado 
- Segunda parte: con lámparas UV bactericidas. 

Este tratamiento elimina todas las bacterias que forman moho sobre la piel  o los tejidos para el calzado, en particular la bacteria Este tratamiento elimina todas las bacterias que forman moho sobre la piel  o los tejidos para el calzado, en particular la bacteria 
Aspergillus Niger que provoca también alergias pulmonares a las personas. 
Es frecuente que después del transporte en container o largas permanencias en almacenes, tiendas etc., el calzado pierda su brillo original 
y aparezcan partes blancas y opacas (moho). Gracias a este tratamiento se eliminan las bacterias que en ciertas condiciones climáticas 
propicias inician un proceso de proliferación generando moho, muy antiestético.  

*Le illustrazioni e le informazioni riportate nel presente dépliant sono fornite solo a titolo indicativo. Il costruttore si riserva la facoltà di modificare le macchine e / o 
le dotazioni, in qualunque momento e senza obbligo di preavviso, qualora lo ritenesse utile per esigenze costruttive-commerciali. 
*The illustrations and the information contained in this brochure are provided for illustration only. The builder reserves the right to  modify the machines and / or the 
equipment, at any time and with no notice, should it deem it useful for commercial or construction needs.
*Las ilustraciones y las informaciones en este folleto se proporcionan sólo a título indicativo.
 El fabricante se reserva la facultad de modificar las máquinas y / o equipos, en cualquier momento y sin obligación de aviso previo, en   caso de que lo considere  El fabricante se reserva la facultad de modificar las máquinas y / o equipos, en cualquier momento y sin obligación de aviso previo, en   caso de que lo considere 
útil para satisfacer los requerimientos constructivos y comerciales.
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